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Die vorliegende Konformitätserklärung wird unter der 
alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben:

PROCOVES
ZI Au Chailly – Rue de la Perdrix

F-21140 SEMUR EN AUXOIS (France)

Der Hersteller erklärt, dass die nachstehend erwähnte 
neue (oder als neu betrachtete) persönliche 
Schutzausrüstung 

PROMAN CUT III TT: 
Amerikanischer Montagehandschuh, eingesetzter 
Daumen:
- Handfläche, Arterienschutz und Handrücken aus 
wasserabweisend behandeltem Rindernarbenleder
- Handfutter nahtlos gestrickt auf der Grundlage von 
Dyneema®-, Mineralverbundwerkstoff-, Polyamid- und 
Polyester-Fasern
- Futter des Arterienschutzes aus Para-Aramid-Trikot
- Bündchen aus elastischem Baumwollstreifen                                           

Folgenden Normen und Gesetzen entspricht:

- der gültigen Harmonisierungs-Gesetzgebung der 
Europäischen Union: Verordnung (EU) 2016/425

- den harmonisierten Normen, mit denen die Konformität 
erklärt wird:
- EN420:2003+A1:2009
- EN388:2016+A1:2018
- EN407:2004

- dem Modell, über das die EU-
Baumusterprüfbescheinigung Nummer  
0075/033/162/04/19/1049 EXT 01/04/19 renewal01 
erteilt worden ist, ausgestellt durch das benannte 
Laboratorium:

CTC (0075)
4 RUE HERMANN FRENKEL 

69367 LYON CEDEX 07

und ggf. 
dem Verfahren des EU-Qualitätssicherungssystems der 
Produktion mit Überwachung, wie in §§ R. 4313-81 ff des 
französischen Arbeitsgesetzbuchs beschrieben, unter 
Kontrolle des zugelassenen Kontrollorgans AFNOR 
CERTIFICATION (0333) unterliegt.

SEMUR EN AUXOIS, den 09.05.2025
Myriam FINELLE, Qualitätsleiterin

This declaration of conformity is issued under the sole 
responsibility of the manufacturer:

PROCOVES
ZI Au Chailly – Rue de la Perdrix

F-21140 SEMUR EN AUXOIS (France)

The manufacturer hereby declares that the new (or 
considered new) personal protective equipment 
mentioned below

PROMAN CUT III TT:  
US assembly glove, patch thumb:
- palm, artery protection and back in water repellent 
cowhide leather
- seamless knit lining with Dyneema® fibre thread, 
mineral composite, polyamide, polyester
- artery protection lining in para-aramide
- elastic cotton wrist

is compliant with:

- applicable EU harmonisation laws: Regulation (EU) 
2016/425

- the harmonised standards in relation to which 
compliance is hereby declared:
- EN420:2003+A1:2009
- EN388:2016+A1:2018
- EN407:2004

- the model subject of EU Type Examination Certificate 
numbered 0075/033/162/04/19/1049 EXT 01/04/19 
renewal01 issued by the Notified Body:

CTC (0075)
4 RUE HERMANN FRENKEL 

69367 LYON CEDEX 07

and, where applicable,
is subject to the EU production quality assurance system 
procedure under the surveillance described by articles R. 
4313-81 and following of the Labour Code under the 
control of the authorised agency AFNOR CERTIFICATION 
(0333).

SEMUR EN AUXOIS, 09/05/2025
Myriam FINELLE, Quality Manager

La présente déclaration de conformité est établie sous la 
seule responsabilité du fabricant :

PROCOVES
ZI Au Chailly – Rue de la Perdrix

F-21140 SEMUR EN AUXOIS (France)

Le fabricant déclare que l'équipement de protection 
individuelle neuf (ou considéré comme neuf) mentionné 
ci-dessous

           PROMAN CUT III TT :
Gant de montage américain, pouce rapporté :
- paume, protège artère et dos en fleur de bovin traitée 
hydrofuge
- doublure main tricotée sans couture à base de fibres de 
Dyneema®, composite minéral, polyamide, polyester
- doublure du protège artère en tricot para-aramide
- poignet en bande coton élastifié 
      
est conforme :

- à la législation d’harmonisation de l’union applicable : 
Règlement (UE) 2016/425

- aux normes harmonisées par rapport auxquelles la 
conformité est déclarée :
- EN420:2003+A1:2009
- EN388:2016+A1:2018
- EN407:2004

- au modèle ayant fait l’objet de l’Attestation d’Examen 
CE de Type numéro 0075/033/162/04/19/1049 EXT 
01/04/19 renewal01 délivré par le laboratoire notifié :
 

CTC (0075)
4 RUE HERMANN FRENKEL 

69367 LYON CEDEX 07

et, le cas échéant,
est soumis à la procédure de système d’assurance 
qualité CE de la production avec surveillance décrite par 
les articles R. 4313-81 et suivants du code du travail 
sous le contrôle de l’organisme habilité AFNOR 
CERTIFICATION (0333).

SEMUR EN AUXOIS, le 09/05/2025
Myriam FINELLE, Responsable Qualité

Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder 
volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant:

PROCOVES
ZI Au Chailly – Rue de la Perdrix

F-21140 SEMUR EN AUXOIS (France)

De fabrikant verklaart dat het hieronder vermelde 
nieuwe (of als nieuw beschouwde) persoonlijke 
beschermingsmiddel

PROMAN CUT III TT:
Amerikaanse montagehandschoen, opgezette duim:
- handpalm, aderbescherming en rug in waterafstotend 
behandeld rundsnerfleder
- voering hand gebreid zonder naad op basis van 
Dyneema®-vezels, mineraalcomposiet, polyamide, 
polyester
- voering van de aderbescherming in para-amide 
breiwerk
- manchet in elastische katoenstrook          
voldoet aan:

- de toepasselijke harmoniseringswetgeving van de 
Europese Unie: Verordening (EU) 2016/425

- de geharmoniseerde normen waarnaar in de 
conformiteitsverklaring wordt verwezen:
- EN420:2003+A1:2009
- EN388:2016+A1:2018
- EN407:2004

- het model waarnaar het Certificaat van EU-
Typeonderzoek nummer 0075/033/162/04/19/1049 EXT 
01/04/19 renewal01 verwijst, afgegeven door het 
erkende laboratorium:

CTC (0075)
4 RUE HERMANN FRENKEL 

69367 LYON CEDEX 07

en, in voorkomend geval,
onderhevig is aan het EU-kwaliteitsborgingssysteem van 
de productie met toezicht zoals beschreven in artikel R. 
4313-81 en volgende van het arbeidswetboek onder de 
controle van de erkende instantie AFNOR 
CERTIFICATION (0333).

SEMUR EN AUXOIS, 09/05/2025
Myriam FINELLE, Verantwoordelijke Kwaliteit
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